
Messe della Settimana   
Mass Intentions 
 

Martedì  - Tuesday,  November 18 

9:00 a.m - Santa Messa  

�Per�tutti�i�Defunti� 

7.00 p.m: Memorial Mass 

Connie�Calamia 

 

Mercoledì - Wednesday, November 19 

9:00 a.m. - Santa Messa  

�Per�tutti�i�Defunti� 

 

Giovedì - Thursday, November 20 

9:00 a.m. - Santa Messa  

�Per�tutti�i�Defunti� 

 

Venerdì- Friday, November 21 (The Presentation of the Bl.V.Mary) 

9:00 a.m. - Santa Messa  

�Per�tutti�i�Defunti� 

 

Sabato - Saturday, November  22 (St. Cecilia) 

5.00 p.m. -   Holy mass 

���Pro�Populo 

Domenica - Sunday, November 23  

9:00 a.m. - Santa Messa  

�Per�tutti�i�Defunti� 

*Amanda�e�Albina�Bertolone 

�Gianluigi�Bertolone� 

�Gisella�e�Nadia�Lijoi 

Antonio�e�Nazareno�Petrini 

Salvatore�e�Carmela�Tucci�e�tutti�i�Defunti�dalla�Famigilia�Mario�e�

Mirella�Conte 

Joe�Lisi�e�Famiglia 

Rosa�Testa 

��11:00 a.m. - Holy Mass  

�For�All�the�Faithful�Departed� 

�Stella�Wierzbicki 

Maria�&�Italo�Battiston 

Carmen�&�Leo�Trovo 

Saverino�&�Anna�Zanin 

Connie�Calamia 

Anna�&�Pietro�Gentile 

All�souls�of�the�Olivieri�Family 

All�souls�of�the�Gaglia�Family 

THIRTY THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME - 16 NOVEMBRE 2025  
Reflection on Luke 21:5–11: In�this�Gospel,�Jesus�reminds�us�that�nothing�
in� this� world� lasts� forever—not� even� the� most� impressive� buildings� or�
achievements.�When�the�disciples�admired�the�beauty�of�the�temple,�Je-
sus�invited�them�to�look�deeper:�true�security�does�not�come�from�earthly�
things�but�from�a�strong�and�trusting�relationship�with�God. 
Jesus�also�speaks�of�difficult�times—conflicts,�disasters,�and�uncertainty—
but� not� to� frighten� us.� Instead,� He� calls� us� to� stay� steady� in� faith.� Even�
when�the�world�feels�unstable,�God�remains�our�anchor.�By�holding�on�to�
prayer,� compassion,� and� love,� we� build� a� foundation� no� storm� can� de-
stroy.�This�passage�also�reminds�us� to� live�with�vigilance�and�awareness.�
We�are�called�to�care�for�one�another,�to�act�justly,�and�to�remain�faithful,�
even�when�the�world�around�us�seems�chaotic.�Our�hope�is�not�in�fleeting�
things,�but�in�the�eternal�love�and�mercy�of�God,�who�guides�and�strength-
ens�us�in�every�moment. 
 
Riflessione su Luca 21,5-11:�In�questo�Vangelo,�Gesù�ci�ricorda�che�nulla�in�
questo�mondo�dura�per�sempre,�nemmeno�le�costruzioni�più�belle�o� i�ri-
sultati�più�grandi.�Quando�i�discepoli�ammirano�il�tempio,�Gesù�li� invita�a�
guardare�più� in�profondità:� la�nostra�vera� sicurezza�non�viene�dalle� cose�
materiali,�ma�da�una�relazione�forte�e�fiduciosa�con�Dio. 
Gesù�parla�anche�di� tempi�difficili�— guerre,�disastri�e�momenti�di� incer-
tezza�— ma� non� per� spaventarci.� Ci� invita� invece� a� rimanere� saldi� nella�
fede.�Anche�quando�il�mondo�sembra�fragile,�Dio�rimane�la�nostra�roccia.�
Con�la�preghiera,�la�compassione�e�l’amore�costruiamo�una�vita�che�nessu-
na�tempesta�può�distruggere.�Questo�passo�ci�ricorda�anche�di�vivere�con�
vigilanza�e� consapevolezza.� Siamo�chiamati�a�prenderci�cura�gli�uni�degli�
altri,�a�vivere�con�giustizia�e�a�rimanere�fedeli,�anche�quando�tutto�intorno�
a� noi� sembra� caotico.� La� nostra� speranza� non� è� nelle� cose� effimere,�ma�
nell’amore�e�nella�misericordia�eterna�di�Dio,�che�ci�guida�e�ci�sostiene�in�
ogni�momento. 

Sunday Offertory: November 9, 2025: $3,636.65  
Thank you for your support! 

We welcome into our Faith Community 
Avyana Pego 

who�received�the�sacrament�of�Baptism�in�our�Church.��May�God�Bless�
her 

 

We�extend�our�sympathy�and�prayers�to�the�family�of�our�loved�ones�
who�have�passed�away:�� 

Immacolata Nardi  
 Rose MacMullin 

Christmas Market : Our� First�Holy�Communion� children,� together�with�
the�Mani�d’Oro�group,�will�be�holding�a�Christmas Market�the�weekend�
of�December 13th & 14th.�All�donations�raised�during�this�event�will�be�
used�to�purchase�food vouchers for those in need.�Join�us�in�supporting�
this�meaningful� initiative�and�spreading� the� joy�of�giving� this�Christmas�
season! 

Mercatino di Natale: I�bambini�della�Prima�Comunione,�insieme�al�grup-
po�Mani�d’Oro,�organizzeranno�un�Mercatino di Natale�dicembre 13 e 
14.�Tutte�le�offerte�raccolte�saranno�utilizzate�per�acquistare�buoni spesa 
per chi è nel bisogno.� 

XXXIII DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO – 16 NOVEMBRE 2025  

2026 Sunday Missals are available for purchase.  
You’ll�find�them�on�the�table�in�the�vestibule,�accompanied�by�a�do-
nation�box.�If�you'd�like�to�acquire�a�copy,�please�feel�free�to�take�one�
and�kindly�make�a�contribution�by�placing�it�in�the�designated�box.� 

2026 Offertory Envelopes now available: Please�pick�up�your�Enve-
lopes� as� soon� as� possible� in� the� church� hall.� They� are� organized� in�
numerical�order�for�your�convenience.�If�you�are�new�to�the�parish�or�
wish�to�start�using�Offertory�Envelopes,�you�are�invited�to�pick�up�a�
new�envelope�box�from�the�office.�If�you�have�moved�or�changed�any�
of�your�contact�information,�please�let�us�know.�Additionally,�please�
consider� the�convenience�of�Pre-Authorized�Giving� (PAG).� PAG�Bro-
chures�are�available�at� the�church�entrance�or�on� the�CONTACT�US�
tab�on�the�St.�Fidelis�website.� 

Le buste per le offerte del 2026 sono ora disponibili: Si� prega� di�
ritirare� le� buste� il� prima� possibile� nella� saletta.� Sono�organizzate� in�
ordine�numerico�per�vostra�comodità.�Se�siete�nuovi�nella�parrocchia�
o� desiderate� iniziare� a� usare� le� buste� per� le� offerte,� siete� invitati� a�
ritirare� una� nuova� scatola� di� buste� dall'ufficio.� Se� avete� cambiato�
indirizzo� o� qualsiasi� altra� informazione� di� contatto,� vi� preghiamo�di�
informarci.�Inoltre,�vi�invitiamo�a�considerare�la�comodità�delle�Don-
azioni� Pre-Autorizzate� (PAG).� I� depliant� PAG� sono� disponibili�
all'ingresso� della� chiesa� o� nella� sezione� CONTACT� US� del� sito� web�
parrocchiale.� 

St. Fidelis Golden Age Club  
Festa Di Natale  

Montecassino�Banquet�Hall,�3710�Chesswood�Drive 
Reception/Ricevimento:�12:30pm� 

$90�per�person�● $50 Children�(12�and�under)� 
Deluxe�Bar�/�Great�Menu�/�DJ�/�50/50�Draw� 

Reservations/�Prenotazioni:�Please�call�Mary�Chiaverina� 
416.244-3686 

Closing Mass of St. Fidelis’ 50th Anniversary with Cardinal Leo: 
We�are�delighted�to�share�that�His�Eminence,�Frank�Cardinal�Leo,�
will�celebrate�the�concluding�Mass�of�our�50th�Anniversary�of�St.�
Fidelis� on� Sunday,�December�7,� at� 10:30� a.m..� This� special� bilin-
gual�Mass� in� English� and� Italian�will� be� a�wonderful� opportunity�
for�our�parish�community�to�come�together�in�prayer�and�thanks-
giving�for�fifty�years�of�faith,�service,�and�fellowship. 
Please�note�that�the�usual�9:00�a.m.� Italian�Mass�and�11:00�a.m.�
English�Mass�will�not�be�celebrated�on�this�day.�The�Saturday�5:00�
p.m.�English�Mass�will�still�take�place,�so�parishioners�who�cannot�
attend� the� 10:30� a.m.�Mass� are� warmly� encouraged� to� join� the�
Saturday�evening�celebration.� 
This� is� a� truly� special�moment� for� our� parish�— a� celebration�of�
our�past,�present,�and�the�journey�ahead�with�Christ.  
 
Celebrazione della Messa Conclusiva del 50° Anniversario di San 
Fidelis: Siamo� lieti� di� annunciare� che� Sua� Eminenza,� il� Cardinale�
Frank�Leo,� celebrerà� la�Messa� conclusiva�del�50°�Anniversario�di�
San�Fidelis�domenica�7�dicembre�alle�10:30.�Questa�speciale�Mes-
sa�bilingue�in�inglese�e�italiano�sarà�un’occasione�meravigliosa�per�
la� nostra� comunità� parrocchiale� di� riunirsi� in� preghiera� e� ringra-
ziamento�per�cinquant’anni�di�fede,�servizio�e�comunione. 
Si�prega�di�notare�che�la�consueta�Messa�delle�9:00�in�italiano�e�la�
Messa�delle�11:00�in�inglese�non�saranno�celebrate�in�questa�gior-
nata.� La�Messa� del� sabato� alle� 17:00� in� inglese� si� terrà� regolar-
mente,� quindi� i� parrocchiani� che� non� potranno� partecipare� alla�
Messa�delle�10:30� sono�caldamente� invitati�a�unirsi�alla� celebra-
zione�del�sabato�sera. 
Sarà� un� momento� davvero� speciale� per� la� nostra� parrocchia� — 
una�celebrazione�del�nostro�passato,�del�presente�e�del�cammino�
futuro�con�Cristo. 

Humanitarian Relief—Hurricane Melissa & Typhoon Kalmaegi 
On�October�28,�Hurrican�Melissa�hit�Jamaica�as�a�Category�5�
storm,�causing�severe�damage.��Typhoon�Kalmaegi�struck�the�
Philippines,�leaving�over�100�dead�and�displacing�more�than�
500,000�people.�Floods,�landslides,�and�debris�remain�serious�
hazards.�The��Archdiocese�of�Toronto�is�accepting�donations�
through�our�Catholic�partners�to�support�relief�efforts.�
Cheques�can�be�made�payable�to:�St. Fidelis Parish—
Hurricane Melissa or St. Fidelis Parish—Typhoon Kamaegi 

Memorial Mass for Deceased Parishioners 
As�part�of�our�50th�Anniversary�celebrations,�we�will�hold�a�special�
Memorial�Mass�to�remember�and�pray�for�all�deceased�parishioners�
of�St.�Fidelis�from�the�past�50�years.�On�this�day,�we�will�display�the�
names�of� all� those�whose� funeral�Mass�was� celebrated� in�our�par-
ish.The�Mass� will� take� place� on� Friday,� November� 28� at� 7:00� p.m.�
and�will� be� bilingual� (English� and� Italian).�We�warmly� invite� every-
one— including�families�who�may�have�moved�away— to�join�us�as�
we�honour�the�memory�of�our�loved�ones�who�have�gone�before�us.�
A� coffee� hour� will� follow� in� the� parish� hall.� Further� details� will� be�
shared�soon. 
Messa commemorativa per i parrocchiani defunti 
Come�parte�delle�celebrazioni�del�50°�anniversario,�celebreremo�una�
speciale�Messa� commemorativa� per� ricordare� e� pregare� per� tutti� i�
parrocchiani�defunti�di�San�Fidelis�negli�ultimi�50�anni.�In�questa�oc-
casione�saranno�esposti�i�nomi�di�tutti�coloro�per�i�quali�è�stata�cele-
brata� la� Messa� funebre� nella� nostra� parrocchia.La� Messa� si� terrà�
venerdì� 28� novembre� alle� ore� 19:00� e� sarà� bilingue� (italiano� e� in-
glese).� Invitiamo� calorosamente� tutti—comprese� le� famiglie� che� si�
sono� trasferite�altrove— a�unirsi�a�noi�per�onorare� la�memoria�dei�
nostri�cari�che�ci�hanno�preceduto. 

Reminder: The�second�confirmation�class�is�on�Thursday�November�
20th�at�7:00�p.m.� 

Feast of the Presentation of the Blessed Virgin Mary – Nov. 21:�This�
feast�celebrates�the�day�when�Mary,�as�a�young�child,�was�presented�
by�her�parents,�Saints�Joachim�and�Anne,�in�the�Temple�of�Jerusalem.�
From�her�earliest�years,�Mary�was�dedicated�to�God,�growing�in�wis-
dom,�grace,�and�holiness.�The�Church�honors�this�event�as�a�remind-
er�of�Mary’s�total�commitment�to�God�and�her�role�in�salvation�histo-
ry.�On�this�day,�we�reflect�on�our�own�lives�and�are� invited�to�offer�
ourselves� to� God� with� the� same� openness� and� love� that� Mary�
showed�from�childhood. 


